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Генеральная Ассамблея 

Семьдесят третья сессия 

Пункт 35 повестки дня 

Затянувшиеся конфликты на пространстве ГУАМ 

и их последствия для международного мира, 

безопасности и развития 

 

 

 Совет Безопасности 

Семьдесят четвертый год 

   
 

  Идентичные письма Постоянного представителя Грузии 

при Организации Объединенных Наций от 9 сентября 

2019 года на имя Генерального секретаря и Председателя 

Совета Безопасности 
 

 

 Имею честь настоящим препроводить заявление Министерства иностран-

ных дел Грузии от 6 сентября 2019 года, касающееся недавних событий, имев-

ших место на линии оккупации (см. приложение).  

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 35 повестки 

дня и документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Каха Имнадзе 

Постоянный представитель 
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  Приложение к идентичным письмам Постоянного 

представителя Грузии при Организации Объединенных Наций 

от 9 сентября 2019 года на имя Генерального секретаря 

и Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Заявление министерства иностранных дел Грузии о недавних событиях, 

имевших место на линии оккупации 
 

 

6 сентября 2019 года 

 

 На фоне недавних незаконных и провокационных действий, имевших ме-

сто в зоне прохождения оккупационной линии, включая возведение искусствен-

ных заграждений, задержание грузинских гражданских лиц и мобилизацию ок-

купационными силами военной техники и персонала в сочетании с необосно-

ванными обвинениями и ультиматумами в адрес правительства Грузии, Мини-

стерство иностранных дел выражает особую озабоченность по поводу того, что 

оккупационные силы оккупировали вершину холма вблизи села Чорчана, уста-

новили так называемый «пограничный» знак и активизировали там работы по 

созданию так называемого контрольно-пропускного пункта. 

 Это преднамеренные действия, которые в совокупности образуют цепочку 

процессов, одна из целей которых заключается в том, чтобы подтолкнуть нас к 

началу так называемых процедур демаркации и делимитации. Но это тщетная 

попытка, которая неприемлема для грузинских властей. Внутренняя админи-

стративная граница не требует никакой демаркации.  

 Тревогу вызывает также закрытие оккупационным режимом оккупацион-

ной линии в Цхинвали, что является грубым нарушением основных прав чело-

века, включая право на свободное передвижение, подвергает население Цхин-

вальского региона Грузии полной изоляции и усугубляет и без того сложную 

гуманитарную ситуацию на местах. 

 Подобные шаги лишь способствуют дальнейшей дестабилизации обста-

новки и подрывают мирные усилия как грузинского правительства, так и меж-

дународного сообщества. 

 Сопредседатели Женевских международных дискуссий и Миссия по 

наблюдению ЕС должным образом проинформированы о вышеупомянутых со-

бытиях. 

 Министерство иностранных дел призывает оккупационный режим прекра-

тить свою незаконную деятельность, направленную на дестабилизацию обста-

новки и ограничение основных прав затронутого конфликтом населения, и вме-

сто того, чтобы предпринимать провокационные действия, обеспечить кон-

структивное участие либо в Женевских международных дискуссиях, либо в ра-

боте механизмов по предотвращению инцидентов и реагированию на них.  

 Министерство иностранных дел Грузии призывает также Российскую Фе-

дерацию соблюдать свои международные обязательства, выполнять соглашение 

о прекращении огня от 12 августа 2008 года, принять эффективные меры по де-

эскалации обстановки и содействовать — на основе ориентированного на кон-

кретные результаты участия — решению проблем в области безопасности и про-

блем гуманитарного характера, стоящих перед участниками Женевских между-

народных дискуссий. 
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 Министерство иностранных дел Грузии призывает международное сооб-

щество должным образом отреагировать на незаконные и деструктивные шаги 

оккупационного режима и принять эффективные меры по недопущению их про-

должения. 


